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REGION  DE BRUXELLES -CAPITALE 

XX XX 2016 — Projet d'arrêté du 
Gouvernement de la  Région  de Bruxelles- 
Capitale modifiant l'arrêté royal  du 19 
avril  2014  relatif  ä la  perception  et ä la 
consignation d'une somme lors de la 
constatation d'infractions  en  matière  de 
circulation routière  en ce  qui concerne  
l'augmentation  des  sommes  

XX XX 2016 — Ontwerp van besluit van de 
Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot  
wijziging van het koninklijk besluit van 19  
april 2014 betreffende de inning en de  
consignatie van een som bij de vaststelling van  
overtredingen inzake het wegverkeer voor  
wat de verhoging van de sommen betreft  

Le Gouvernement de la  Région  de Bruxelles- 
Capitale,  

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,  

Vu la  loi spéciale  du 8  août  1980 de  réformes  
institutionnelles,  en particulier  l'article  6,  XI,  
inséré  par la  loi spéciale  du 6  janvier  2014 
relative  á la  Sixième Réforme  de l'Etat ; 

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980  
tot hervorming van de instellingen, inzonderheid  
artikel 6,  XI,  ingevoegd door de bijzondere wet  
van 6 januari 2014 met betrekking tot de Zesde 
Staatshervorming; 

Vu la  loi relative  ä la  police  de la  circulation  
routière, coordonnée  le 16 mars 1968,  l'article  
65,  remplacé  par la  loi  du 29  février  1984 et 
modifié  en dernier  lieu  par la  loi  du 9 mars 
2014; 

Gelet op de wet betreffende de politie over het  
wegverkeer, gecoördineerd op 16 maart 1968, 
artikel 65, vervangen bij de wet van 29 februari  
1984 en laatst gewijzigd bij de wet van 9 maart 
2014; 

Vu  l'arrêté royal  du 19  avril  2014  relatif  à la 
perception  et ä la  consignation d'une somme  
lors  de la  constatation d'infractions  en  matière  
de  circulation routière, modifié  par les  arrêtés  
royaux  du 25 juin 2014 et du 25  septembre  
2014; 

Gelet op het koninklijk besluit van 19 april 2014  
betreffende de inning en de consignatie van een  
som bij de vaststelling van de overtredingen 
inzake het wegverkeer, gewijzigd bij de  
koninklijk besluiten van 25 juni 2014 en 25 
september 2014; 

Vu  l'avis  de  l'Inspection  des  Finances, donné  
le 19  décembre  2016; 

Gelet op het advies van de Inspectie van 
Financiën, gegeven op 19 december 2016; 

Vu  l'accord  du  Ministre  du Budget,  donné  le 
xx xx xxxx; 

Gelet op de akkoordbevinding van de minister 
van Begroting op xx xx xxxx; 

Sur la  proposition  du  Ministre  de  l'Intérieur,  
du  Ministre  des  Finances,  du  Ministre  de la 
Justice  et du  Ministre  de la  Mobilité, un Arrêté  

Overwegende dat op de voordracht van de 
federale Minister van Binnenlandse Zaken, de  
Minister van Financiën, de Minister van Justitie 



Royal, modifiant l'Arrêté Royal  du 19  avril  
2014  relatif  ä la  perception  et ä la  consignation  
d'une somme lors de la constatation  
d'infractions  en  matière  de  circulation routière  
en ce qui concerne l'augmentation des 
sommes, rentrera  en  vigueur  ä  partir  du l' 
janvier  2017; 

en de Minister van Mobiliteit een Koninklijk 
besluit tot wijziging van het koninklijk besluit  
van 19 april 2014 betreffende de inning en de  
consignatie van een som bij de vaststelling van 
overtredingen inzake het wegverkeer voor wat  
de verhoging van de sommen betreft, in werking  
zal treden vanaf 01 januari 2017;  

Considérant  que le  projet précité d'Arrêté  
Royal  en  application  de  l'article  84, § 1, 30  des 
lois coordonnées  sur le  Conseil  d'Etat  est  
présenté  en  procédure d'urgence auprès  du 
Conseil  d'Etat ; 

Overwegende dat het voornoemde ontwerp van  
Koninklijk besluit met toepassing van artikel 84,  
§ 1, 30, van de gecoördineerde wetten op de Raad  
van State ter spoedbehandeling voorligt bij de  
Raad van State; 

Sur la  proposition  du  Ministre  chargé de la 
Sécurité Routière  ; 

Op voorstel van de Minister bevoegd  
Verkeersveiligheid;  

Après délibération,  Na beraadslaging  

Arrête  : Besluit:  

Article  ier. A  l'article  2,10  de  l'arrêté royal  du 
19  avril  2014  relatif  ä la  perception  et ä la 
consignation d'une somme lors de la 
constatation d'infractions en matière de 
circulation routière, modifié  par  l'arrêté royal  
du 25  septembre  2014, les  modifications  
suivantes sont apportées  : 

10 au a), les mots « 110 euro »  sont remplacés  
par les mots «116 euro » ; 

2° au b), les mots «165 euro »  sont remplacés  
par les mots «174 euro » ; 

3° au c), les mots «450 euro »  sont remplacés  
par les mots «473 euro ». 

Artikel 1. In artikel 2, 1° van het koninklijk 
besluit van 19 april 2014 betreffende de inning  
en de consignatie van een som bij de vaststelling  
van overtredingen inzake het wegverkeer,  
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 25 
september 2014, worden de volgende  
wijzigingen aangebracht: 

1° in de bepaling onder a)  worden  de woorden 
"110 euro" vervangen door de woorden "116 
euro"; 

2° in de bepaling onder b)  worden  de woorden 
"165 euro" vervangen door de woorden "174 
euro"; 

3° in de bepaling onder c)  worden  de woorden 
"450 euro" vervangen door de woorden "473 
euro". 

Art. 2. A  l'article  2,2° du  même arrêté royal,  
les  modifications suivantes sont apportées  : 

10  les mots « 50 euro »  sont chaque fois  
remplacés  par les mots «53 euro » ; 

Art. 2. In artikel 2, 2° van hetzelfde koninklijk 
besluit worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 

1° de woorden "50 euro"  worden  telkens  
vervangen door "53 euro"; 



2° les mots « 10 euros »  sont chaque fois  
remplacés  par les mots « 11 euro » ; 

3° les mots « 5 euro »  sont chaque fois  
remplacés  par les mots «6 euro ». 

2° de woorden "10 euro"  worden  telkens  
vervangen door de woorden "11 euro"; 

3° de woorden "5 euro"  worden  telkens  
vervangen door de woorden "6 euro". 

Art. 3. Dans  l'article  2,3° du  même arrêté  
royal  les mots «55 euro »  sont remplacés  par 
les mots «58 euro ». 

Art. 3. In artikel 2,3° van hetzelfde koninklijk  
besluit  worden  de woorden "55 euro" vervangen 
door de woorden "58 euro". 

Art. 4. A  l'article  2,4° du  même arrêté royal,  
modifié  par  l'arrêté royal  du 25 juin 2014, les 
modifications suivantes sont apportées  : 

1° les mots « 170 euro »  sont chaque fois  
remplacés  par les mots « 179 euro » ; 

2° les mots «400 euro »  sont remplacés  par les 
mots «420 euro » ; 

3° les mots «550 euro »  sont remplacés  par les 
mots «578 euro » ; 

4° les mots «1200 euro »  sont remplacés  par 
les mots « 1260 euro » ; 

5° les mots « 100 euro »  sont remplacés  par les 
mots « 105 euro ». 

Art. 4. In artikel 2,4° van hetzelfde koninklijk  
besluit, gewijzigd bij het koninklijk besluit van  
25 juni 2014,  worden  de volgende wijzigingen 
aangebracht: 

10  de woorden "170 euro"  worden  telkens  
vervangen door de woorden "179 euro"; 

2° de woorden "400 euro"  worden  vervangen 
door de woorden "420 euro"; 

3° de woorden "550 euro"  worden  vervangen 
door de woorden "578 euro"; 

4° de woorden "1200 euro"  worden  vervangen 
door de woorden "1260 euro"; 

5° de woorden "100 euro"  worden  vervangen 
door de woorden "105 euro". 

Art. 5. Ces  modifications sont uniquement  
applicables aux infractions qui relèvent  de la 
compétence  de  l'autorité régional.  

Art. 5. Deze wijzigingen zijn enkel van  
toepassing voor de overtredingen die tot de  
bevoegdheid van de regionale overheid behoren. 

Art. 6. Le  présent arrêté  entre en  vigueur  le 
XX XXXX XXXX. 

Art. 6. Dit besluit treedt in werking op XX 
XXXX XXXX. 

Art. 7. Le  Ministre  chargé de la  Sécurité  
Routière est  chargé de  l'exécution  du  présent  
arrêté,  

Art. 7. De Minister bevoegd voor  
Verkeersveiligheid is belast met de uitvoering  
van dit besluit. 

Bruxelles, le XX XX 2016 Brussel, XX XX 2016  

Pour  le Gouvernement de la  Région  de 
Bruxelles-Capitale,  

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, 



Le  Ministre-Président  du Gouvernement de la 
Région  de Bruxelles-Capitale,  chargé des 
Pouvoirs locaux, du Développement  
territorial,  de la  Politique  de la  Ville,  des 
Monuments  et Sites, des Affaires  étudiantes,  
du Tourisme, de la  Fonction publique,  de la 
Recherche scientifique, de la Propreté  
publique,  de la Collecte et du  Traitement  des 
Déchets et des Infrastructures sportives  
communales  ; 

De Minister-President van de Brusselse  
Hoofdstedelijke Regering, belast met  
Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling,  
Stedelijk Beleid, Monumenten en  
Landschappen, Studentenaangelegenheden, 
Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk 
Onderzoek, Openbare Netheid, Vuilnisophaling  
en -verwerking en Gemeentelijke  
sportinfrastructuur;  

Rudi VERVOORT 

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering, belast met Mobiliteit en Openbare 
Werken 

Le  Ministre  du Gouvernement de la  Région  de 
Bruxelle apital , chargé de la  Mobilité  et de 
Tra x  Publics  
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